
Ehdotus neuvoston asetukseksi tonnikalaa, miekkakalaa ja isosilmätonnikalaa koskevan yhteisön
tilastointijärjestelmän perustamisesta

(2002/C 331 E/28)

KOM(2002) 453 lopull. — 2002/0200(CNS)

(Komission esittämä 5 päivänä elokuuta 2002)

PERUSTELUT

Euroopan yhteisö on mukana alueellisissa kalastusjärjestöissä, jotka tekevät alueellista yhteistyötä kalava-
rojen säilyttämisen ja hoidon alalla.

Useat alueelliset kalastusjärjestöt ovat viimeisten kymmenen vuoden aikana vahvistaneet ja toteuttaneet
erilaisia ohjelmia, joissa on otettu käyttöön saalisilmoituksia, alkuperätodistuksia, seurantajärjestelmiä ja
tilastointiasiakirjaohjelmia ja joilla taistellaan laitonta, sääntelemätöntä ilmoittamatonta kalastusta vastaan.

Kansainvälinen Atlantin tonnikalojen suojelukomissio (ICCAT) on vuodesta 1993 alkaen toteuttanut ton-
nikalan tilastointiasiakirjaohjelmaa.

ICCAT antoi vuonna 2001 pidetyssä seitsemännessätoista sääntömääräisessä kokouksessaan kaksi suosi-
tusta, joilla pyritään luomaan oma tilastointiasiakirjaohjelma sekä miekkakalalle että isosilmätonnikalalle.

Samanaikaisesti Intian valtameren tonnikalatoimikunta (IOTC) hyväksyi vuonna 2001 päätöslauselman,
joka koskee isosilmätonnikalan tilastointiasiakirjaohjelman perustamista.

Näiden ohjelmien tavoitteena on parantaa mainittujen lajien saaliita koskevien tilastotietojen luotettavuutta
ja tarjota tietoja kauppavirroista.

Näillä ohjelmilla pyritään sen vuoksi valvomaan mainittujen tuotteiden tuontia, vientiä ja jälleenvientiä
käyttämällä asianomaisen valtion toimivaltaisten viranomaisten vahvistamaa tilastointiasiakirjaa. Näissä
ohjelmissa säädetään lisäksi sopimuspuolten velvollisuudesta varmistaa kaupallisten tietojen kerääminen
ja ristiintarkastaminen.

Tällä ehdotuksella pyritään saattamaan näissä ohjelmissa vahvistetut velvoitteet osaksi yhteisön lainsää-
däntöä, ja siinä vahvistetaan jäsenvaltioiden niiden täytäntöönpanoa koskeva vastuu.

Tonnikalan osalta ICCAT:n aiemmin antamat tilastointiasiakirjaohjelmia koskevat suositukset ja päätöslau-
selmat on jo saatettu osaksi yhteisön lainsäädäntöä tonnikalaa (Thunnus thynnus) koskevan yhteisön tilas-
tointijärjestelmän perustamisesta 12 päivänä huhtikuuta 1994 annetulla neuvoston asetuksella (EY) N:o
858/94, sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna 24 päivänä kesäkuuta annetulla neuvoston asetuksella
(EY) N:o 1446/1999. Tilastointiasiakirjoja koskevien säännösten paremman luettavuuden ja yhdenmukaisen
soveltamisen takaamiseksi on suotavaa kumota asetus (EY) N:o 858/94 ja sisällyttää sen säännökset tähän
ehdotukseen.

Komissio ehdottaa, että neuvosto hyväksyisi tämän ehdotuksen.
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EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 37 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Yhteisö on 14 päivästä marraskuuta 1997 lähtien ja neu-
voston päätöksestä 86/238/ETY (1) johtuen Rio de Janei-
rossa 14 päivänä toukokuuta 1966 allekirjoitetun Atlantin
tonnikalojen suojelua koskevan kansainvälisen yleissopi-
muksen (jäljempänä ”ICCAT-yleissopimus”), sellaisena kuin
se on muutettuna yleissopimuksen sopimuspuolina olevien
valtioiden täysivaltaisten edustajien konferenssin päätösasia-
kirjaan liitetyllä Pariisissa 10 päivänä heinäkuuta 1984 al-
lekirjoitetulla pöytäkirjalla, sopimuspuoli.

(2) ICCAT-yleissopimuksessa määrätään tonnikalavarojen ja
sen lähilajien säilyttämisen ja hoidon alueellisen yhteistyön
puitteista Atlantilla ja sitä ympäröivillä merillä perustamalla
Kansainvälinen Atlantin tonnikalojen suojelukomissio, jäl-
jempänä ”ICCAT”, sekä antamalla yleissopimuksen alueella
sellaisia kalavarojen säilyttämistä ja hoitoa koskevia suosi-
tuksia, jotka velvoittavat sopimuspuolia.

(3) Isosilmätonnikalakannan ja miekkakalakannan sääntelytoi-
menpiteiden osana sekä tilastotietojen laatua ja luotetta-
vuutta parantaakseen ja laittoman kalastuksen kehittymistä
vastaan taistellakseen ICCAT on antanut suosituksen, jonka
tavoitteena on luoda isosilmätonnikalan tilastointiasiakirja-
ohjelma, sekä suosituksen, jonka tavoitteena on luoda At-
lantin miekkakalan tilastointiasiakirjaohjelma. Koska näistä
suosituksista on tullut yhteisöä velvoittavia, ne olisi pantava
täytäntöön.

(4) Neuvoston päätöksellä 95/399/EY (2) hyväksyttiin yhteisön
liittyminen Intian valtameren tonnikalatoimikunnan perus-
tamisesta tehtyyn sopimukseen. Tässä sopimuksessa mää-
rätään tonnikalojen ja niiden lähilajien säilyttämistä ja jär-
kevää käyttöä koskevan kansainvälisen yhteistyön vahvista-
misesta Intian valtamerellä perustamalla Intian valtameren
tonnikalatoimikunta, jäljempänä ”IOTC”, jonka tehtävänä
on antaa sen toimivaltaan kuuluvalla alueella sopimuspuo-
lia velvoittavia kalavarojen säilyttämistä ja hoitoa koskevia
suosituksia.

(5) IOTC on antanut julkilausuman, jolla perustetaan isosilmä-
tonnikalan tilastointiasiakirjaohjelma. Koska tästä suosituk-
sesta on tullut yhteisöä velvoittava, se olisi pantava täytän-
töön.

(6) Tonnikalan osalta ICCAT:n aiemmin antamat tilastointiasia-
kirjaohjelmia koskevat suositukset ja päätöslauselmat on jo
saatettu osaksi yhteisön lainsäädäntöä tonnikalaa (Thunnus
thynnus) koskevan yhteisön tilastointijärjestelmän perusta-
misesta 12 päivänä huhtikuuta 1994 annetulla neuvoston
asetuksella (EY) N:o 858/94 (3). Tilastointiasiakirjoja koske-
vien säännösten paremman luettavuuden ja yhdenmukaisen
soveltamisen takaamiseksi asetus (EY) N:o 858/94 olisi ku-
mottava ja kaikki mainitut säännökset olisi sisällytettävä
tähän asetukseen.

(7) Tämän asetuksen täytäntöön panemiseksi tarvittavista toi-
menpiteistä olisi päätettävä menettelystä komissiolle siirret-
tyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivänä kesä-
kuuta 1999 tehdyn päätöksen 1999/468/EY (4) mukaisesti.

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 LUKU

YLEISET SÄÄNNÖKSET

1 artikla

Tavoite

Tässä asetuksessa vahvistetaan yleiset periaatteet ja edellytykset,
joiden mukaisesti yhteisössä sovelletaan:

a) kansainvälisen Atlantin tonnikalojen suojelukomission (jäl-
jempänä ”ICCAT”) hyväksymiä tonnikalan (Thunnus thynnus),
miekkakalan (Xiphias gladius) ja isosilmätonnikalan (Thunnus
obesus) tilastointiasiakirjaohjelmia;

b) Intian valtameren tonnikalatoimikunnan (jäljempänä
”IOTC”) hyväksymää isosilmätonnikalan tilastointiasiakirja-
ohjelmaa.

2 artikla

Soveltamisala

Tätä asetusta sovelletaan 1 artiklassa tarkoitettuihin tonnikaloi-
hin, miekkakaloihin ja isosilmätonnikaloihin, jotka:

a) ovat yhteisön aluksen tai tuottajan kalastamia, tai

b) tuotu yhteisöön, tai
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c) viety taikka jälleenviety yhteisöstä kolmanteen maahan.

Tätä asetusta ei sovelleta nuotta- tai siima-alusten pyytämiin
isosilmätonnikaloihin, jotka on pääasiassa tarkoitettu Intian val-
tameren tonnikalatoimikunnan perustamista koskevan sopi-
muksen (jäljempänä ”IOTC-sopimus”) ja Atlantin tonnikalojen
suojelua koskevan kansainvälisen yleissopimuksen (jäljempänä
”ICCAT-yleissopimus”) soveltamisalueiden säilyketehtaille.

3 artikla

Määritelmät

Tässä asetuksessa tarkoitetaan:

a) ”tonnikalalla” liitteessä I tarkoitettuihin Taric-koodeihin kuu-
luvaa Thunnus thynnus -lajin kalaa;

b) ”miekkakalalla” liitteessä II tarkoitettuihin Taric-koodeihin
kuuluvaa Xiphias gladius -lajin kalaa;

c) ”isosilmätonnikalalla” liitteessä III tarkoitettuihin Taric-koo-
deihin kuuluvaa Thunnus obesus -lajin kalaa;

d) ”kalastuksella” kalastusaluksella tehtyä purkamis-, jälleenlai-
vaus- tai altaaseenpanemistarkoituksessa tapahtunutta taikka
tuottajan tonnikalarysällä tekemää johonkin 1 artiklassa tar-
koitetuista lajeista kuuluvan kalan pyydystämistä;

e) ”yhteisön tuottajalla” luonnollisia henkilöitä tai oikeushenki-
löitä, joiden käyttämillä tuotantomenetelmillä saadaan kalas-
tustuotteita ensimmäisen kerran markkinoille saatettaviksi;

f) ”tuonnilla” neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 (1) 4
artiklan 16 kohdan a–f alakohdassa mainittuja tullimenette-
lyitä.

2 LUKU

TILASTOINTI

1 j a k s o

Jäsenvaltion velvollisuudet tuotaessa

4 artikla

Tuontia koskeva tilastointiasiakirja

1. Kaiken kolmansista maista yhteisön alueelle tuotavan,
edellä 1 artiklassa tarkoitettuihin lajeihin kuuluvan kalan mu-
kana on oltava tilastointiasiakirja, joka on laadittu:

— tonnikalan osalta liitteessä IV a olevan mallin mukaisesti,

— miekkakalan osalta liitteessä V olevan mallin mukaisesti,

— isosilmätonnikalan osalta liitteessä VI tai liitteessä VII olevan
mallin mukaisesti.

2. Tilastointiasiakirjan on täytettävä seuraavat edellytykset:

a) siinä on kaikki 1 kohdassa tarkoitetuissa liitteissä säädetyt
tiedot ja kaikki vaadittavat allekirjoitukset asianomaisilta toi-
mijoilta, jotka vastaavat niissä antamistaan ilmoituksista;

b) sen on vahvistanut:

i) kun on kysymys kalastuksesta kalastusaluksella: kalastuk-
sen toteuttaneen aluksen lippuvaltion asianmukaisesti
valtuuttama viranomainen tai joku muu tämän valtion
asianmukaisesti valtuuttama henkilö tai laitos. Liitteessä
IV b mainittujen maiden osalta vahvistamisen voi tehdä
jokin näiden maiden tähän tarkoitukseen hyväksymä lai-
tos;

ii) kun on kysymys kalastuksesta tonnikalarysällä: sen val-
tion, jonka aluevesillä pyynti on tapahtunut, asianmukai-
sesti valtuuttama viranomainen;

iii) kun on kysymys rahtaussopimuksella toimivan aluksen
kalastamasta miekkakalasta ja isosilmätonnikalasta: vien-
tivaltion asianmukaisesti valtuuttama viranomainen tai
muu henkilö tai laitos;

iv) kun on kysymys liitteessä VIII a ja liitteessä VIII b mai-
nittujen alusten kalastamasta isosilmätonnikalasta: Japa-
nin tai Taiwanin valtion virkamies tai joku muu näiden
valtioiden asianmukaisesti tarkoitukseen valtuuttama
henkilö.

3. Tilastointiasiakirja luovutetaan sen jäsenvaltion toimival-
taisille viranomaisille, jossa tuote on luovutettu vapaaseen liik-
keeseen.

4. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että niiden tulliviran-
omaiset tai muut toimivaltaiset viranomaiset vaativat ja tarkas-
tavat kaikki johonkin 1 artiklassa tarkoitettuun lajiin kuuluvan
kalan tuontia koskevat asiakirjat, tilastointiasiakirja mukaan lu-
ettuna.

Näillä viranomaisilla on myös oikeus tutkia lastin sisältö mai-
nittujen asiakirjojen tietojen paikkansapitävyyden tarkastami-
seksi.

5. Johonkin 1 artiklassa tarkoitettuun lajiin kuuluvan kalan
tuonti on kiellettyä, jos kyseisen lastin mukana ei ole vastaavaa,
1 ja 2 kohdan mukaisesti vahvistettua ja täytettyä tuontia kos-
kevaa tilastointiasiakirjaa.

2 j a k s o

Jäsenvaltion velvollisuudet vietäessä

5 artikla

Vientiä koskeva tilastointiasiakirja

1. Kaiken yhteisön aluksen tai tuottajan kalastaman, 1 artik-
lassa tarkoitettuihin lajeihin kuuluvan ja kolmansiin maihin
vietävän kalan mukana on oltava tilastointiasiakirja, joka on
laadittu:
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tonnikalan osalta liitteessä IV a olevan mallin mukaisesti,

miekkakalan osalta liitteessä V olevan mallin mukaisesti,

isosilmätonnikalan osalta liitteessä VI tai liitteessä VII olevan
mallin mukaisesti.

2. Vientiasiakirjan on täytettävä seuraavat edellytykset:

a) siinä on kaikki 1 kohdassa tarkoitetuissa liitteissä säädetyt
tiedot ja kaikki vaadittavat allekirjoitukset asianomaisilta toi-
mijoilta, jotka vastaavat niissä antamistaan ilmoituksista;

b) sen ovat vahvistaneet:

i) joko lippujäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset;

ii) tai jonkin sellaisen toisen jäsenvaltion viranomaiset, jossa
tuotteet on purettu, edellyttäen, että kyseiset määrät vie-
dään yhteisön ulkopuolelle mainitun jäsenvaltion alueelta
käsin. Tämän jäsenvaltion on toimitettava kahden kuu-
kauden kuluessa lippujäsenvaltiolle asianmukaisesti vah-
vistetun tilastointiasiakirjan jäljennös.

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että niiden tulliviran-
omaiset tai muut toimivaltaiset viranomaiset vaativat ja tarkas-
tavat kaikki johonkin 1 artiklassa tarkoitettuun lajiin kuuluvan
kalan vientiä koskevat asiakirjat, tilastointiasiakirja mukaan lu-
ettuna.

Näillä viranomaisilla on myös oikeus tutkia lastin sisältö mai-
nittujen asiakirjojen tietojen paikkansapitävyyden tarkastami-
seksi.

4. Kunkin jäsenvaltion on toimitettava komissiolle 2 kohdan
b alakohdassa tarkoitettuja toimivaltaisia viranomaisia koskevat
tiedot. Komissio toimittaa tiedot edelleen muille jäsenvaltioille.

5. Johonkin 1 artiklassa tarkoitettuun lajiin kuuluvan kalan
vienti on kiellettyä, jos kyseisen lastin mukana ei ole vastaavaa,
1 ja 2 kohdan mukaisesti vahvistettua ja täytettyä vientiä kos-
kevaa tilastointiasiakirjaa.

3 j a k s o

Jäsenvaltion velvollisuudet jälleenvietäessä

6 artikla

Jälleenvientitodistus

1. Kaiken 1 artiklassa tarkoitettuihin lajeihin kuuluvan kalan
mukana on oltava jälleenvientitodistus, kun kala:

a) joko jälleenviedään yhteisöstä johonkin kolmanteen maahan
sen jälkeen kun se on tuotu yhteisöön;

b) tai, kun on kyse kolmannesta maasta peräisin olevasta ja
mainitun kolmannen maan jälleenviemästä kalasta, tuodaan
yhteisön alueelle.

Jälleenvientitodistus on laadittava:

a) tonnikalan osalta liitteessä IX olevan mallin mukaisesti;

b) miekkakalan osalta liitteessä X olevan mallin mukaisesti;

c) isosilmätonnikalan osalta liitteessä XI tai liitteessä XII olevan
mallin mukaisesti.

2. Jälleenvientitodistuksen on täytettävä seuraavat edellytyk-
set:

a) siinä on kaikki 1 kohdan toisessa alakohdassa tarkoitetuissa
liitteissä säädetyt tiedot ja kaikki vaadittavat allekirjoitukset
asianomaisilta toimijoilta, jotka vastaavat niissä antamistaan
ilmoituksista;

b) sen ovat vahvistaneet sen jäsenvaltion toimivaltaiset viran-
omaiset, josta käsin jälleenvienti on tarkoitus toteuttaa tai
sen kolmannen maan toimivaltaiset viranomaiset, josta käsin
jälleenvienti on toteutettu;

c) sen mukana on 4 artiklassa tarkoitetun tuontia koskevan
tilastointiasiakirjan asianmukaisesti vahvistettu jäljennös.

3. Jäsenvaltioiden, jotka vahvistavat jälleenvientitodistuksia 2
kohdan b alakohdan mukaisesti, on vaadittava jälleenviejiltä
tarvittavat asiakirjat, joilla voidaan todistaa, että jälleenvietävät
kalalastit vastaavat alun perin tuotuja lasteja. Jäsenvaltioiden on
toimitettava lippuvaltiolle tai viejävaltiolle jälleenvientitodistuk-
sen jäljennös, jos nämä sitä pyytävät.

4. Jälleenvientitodistus on annettava tuojana tai jälleenvie-
jänä olevan jäsenvaltion toimivaltaisille viranomaisille.

5. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että niiden tulliviran-
omaiset tai muut toimivaltaiset viranomaiset vaativat ja tarkas-
tavat kaikki johonkin 1 artiklassa tarkoitettuun lajiin kuuluvan
kalan jälleenvientiä koskevat asiakirjat, jälleenvientitodistus mu-
kaan luettuna.

Näillä viranomaisilla on myös oikeus tutkia lastin sisältö mai-
nittujen asiakirjojen tietojen paikkansapitävyyden tarkastami-
seksi.

6. Johonkin 1 artiklassa tarkoitettuun lajiin kuuluvan kalan
jälleenvienti ja jälleenvientiä seuraava tuonti on kiellettyä, jos
kyseisen lastin mukana ei ole vastaavaa, 1 ja 2 kohdan mukai-
sesti vahvistettua ja täytettyä jälleenvientitodistusta.

7 artikla

Peräkkäiset jälleenviennit

1. Kaiken 1 artiklassa tarkoitettuihin lajeihin kuuluvan jäl-
leenvietävän kalan, joka on jo aiemmin jälleenviety, mukana on
oltava uusi, 6 artiklan 1 ja 2 kohdan mukaisesti vahvistettu ja
täytetty jälleenvientitodistus.
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Sovelletaan 6 artiklan 3–6 kohtaa.

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun uuden jälleenvientitodistuk-
sen mukana on oltava oikeaksi todistettu jäljennös lastia seu-
ranneista aiemmista asianmukaisesti vahvistetuista jälleenvienti-
todistuksista.

3 LUKU

TIETOJEN TOIMITTAMINEN

8 artikla

Vahvistamista koskevat tiedot

Kunkin jäsenvaltion on toimitettava komissiolle 30 päivän ku-
luessa tämän asetuksen voimaantulosta käyttämiensä tilastointi-
asiakirjojen ja jälleenvientitodistusten mallit. Sen on toimitet-
tava komissiolle myös kaikki vahvistamista koskevat tiedot ja
hyvissä ajoin tiedot kaikista vahvistamiseen mahdollisesti teh-
dyistä muutoksista seuraavien mallien mukaisesti:

a) liitteessä XIII oleva ICCAT-malli tonnikalalle, miekkakalalle
ja isosilmätonnikalalle;

b) liitteessä XIV oleva IOTC-malli isosilmätonnikalalle.

9 artikla

Tietojen toimittaminen

1. Jäsenvaltioiden, jotka tuovat, vievät tai jälleenvievät jo-
honkin 1 artiklassa tarkoitettuun lajiin kuuluvaa kalaa, on toi-
mitettava komissiolle atk-teitse ennen 15 päivää maaliskuuta
edeltävän vuoden 1 päivästä heinäkuuta 31 päivään joulukuuta
ulottuvan kauden osalta ja ennen 15 päivää syyskuuta kuluvan
vuoden 1 päivästä tammikuuta 30 päivään kesäkuuta ulottuvan
kauden osalta kertomus, joka sisältää:

a) niiden alueelle tuodun, johonkin 1 artiklassa tarkoitettuun
lajiin kuuluvan kalan kunkin kaupallisen esittämismuodon
määrät, eriteltynä kolmansien alkuperämaiden, pyyntipaikan
ja käytetyn pyydystyypin mukaan;

b) niiden alueelle kolmannen maan jälleenviennin jälkeen tuo-
dun, johonkin 1 artiklassa tarkoitettuun lajiin kuuluvan ka-
lan kunkin kaupallisen esittämismuodon määrät, eriteltynä
kolmansien alkuperämaiden, pyyntipaikan ja käytetyn pyy-
dystyypin mukaan.

2. Edellä olevassa kohdassa tarkoitetussa kertomuksessa on
oltava tiedot, joista on säädetty:

a) tonnikalan osalta liitteessä XV;

b) miekkakalan osalta liitteessä XVI;

c) isosilmätonnikalan osalta liitteessä XVII tai liitteessä XVIII.

10 artikla

Kansallinen kertomus

Jäsenvaltioiden, jotka vievät johonkin 1 artiklassa tarkoitettuun
lajiin kuuluvaa kalaa, on tarkistettava, että komission toimitta-
mat tiedot vastaavat niiden omia tietoja. Niiden on ilmoitettava
komissiolle tämän tarkistuksen tulos neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1936/2001 (1) 9 artiklassa tarkoitetussa kansallisessa ker-
tomuksessa.

4 LUKU

LOPPUSÄÄNNÖKSET

11 artikla

Liitteiden muuttaminen

Liitteet voidaan muuttaa ICCAT:n ja IOTC:n säilyttämistoimen-
piteiden soveltamisen tultua yhteisölle pakolliseksi 12 artiklan
2 kohdassa säädettyä menettelyä noudattaen.

12 artikla

Komiteamenettely

1. Komissiota avustaa neuvoston asetuksen (ETY) N:o
3760/92 (2) 17 artiklassa perustettu kalastus- ja vesiviljelyalan
hallintokomitea.

2. Jos tähän kohtaan viitataan, sovelletaan päätöksen
1999/468/EY 4 ja 7 artiklassa säädettyä menettelyä.

3. Päätöksen 1999/468/EY 4 artiklan 3 kohdassa säädetty
määräaika vahvistetaan yhdeksi kuukaudeksi.

13 artikla

Kumoaminen

1. Kumotaan asetus (EY) N:o 858/94.

2. Viittauksia kumottuun asetukseen pidetään viittauksina
tähän asetukseen ja ne luetaan liitteessä XIX olevan vastaavuus-
taulukon mukaisesti.

14 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan
sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa.
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LIITE I

3 ARTIKLAN a ALAKOHDASSA TARKOITETUT TUOTTEET

Tavaran kuvauksen sanamuotoa on pidettävä ainoastaan ohjeellisena, sanotun kuitenkaan rajoittamatta yhdistetyn ni-
mikkeistön tulkintasääntöjä. Tämän liitteen osalta Taric-koodien alaa sovelletaan sellaisena kuin se on tämän asetuksen
antamishetkellä.

Taric-koodi

0301 99 90 60

0302 35 10 00

0302 35 90 00

0303 45 11 00

0303 45 13 00

0303 45 19 00

0303 45 90 00

0304 10 38 60

0304 10 98 50

0304 20 45 10

0304 90 97 70

0305 20 00 18

0305 20 00 74

0305 30 90 30

0305 49 80 10

0305 59 90 40

0305 69 90 30

1604 14 11 20

1604 14 16 20

1604 14 18 20

1604 20 70 30
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LIITE II

3 ARTIKLAN b ALAKOHDASSA TARKOITETUT TUOTTEET

Tavaran kuvauksen sanamuotoa on pidettävä ainoastaan ohjeellisena, sanotun kuitenkaan rajoittamatta yhdistetyn ni-
mikkeistön tulkintasääntöjä. Tämän liitteen osalta Taric-koodien alaa sovelletaan sellaisena kuin se on tämän asetuksen
antamishetkellä.

Taric-koodi

0301 99 90 70

0302 69 87 00

0303 79 87 10

0303 79 87 20

0303 79 87 90

0304 10 38 70

0304 10 98 55

0304 20 87 00

0304 90 65 00

0305 20 00 19

0305 20 00 76

0305 30 90 40

0305 49 80 20

0305 59 90 50

0305 69 90 50

1604 19 91 30

1604 19 98 20

1604 20 90 60

FIC 331 E/134 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 31.12.2002



LIITE III

3 ARTIKLAN c ALAKOHDASSA TARKOITETUT TUOTTEET

Tavaran kuvauksen sanamuotoa on pidettävä ainoastaan ohjeellisena, sanotun kuitenkaan rajoittamatta yhdistetyn ni-
mikkeistön tulkintasääntöjä. Tämän liitteen osalta Taric-koodien alaa sovelletaan sellaisena kuin se on tämän asetuksen
antamishetkellä.

Taric-koodi

0301 99 90 75

0302 34 10 00

0302 34 90 00

0303 44 11 00

0303 44 13 00

0303 44 19 00

0303 44 90 00

0304 10 38 75

0304 10 98 65

0304 20 45 20

0304 90 97 75

0305 20 00 21

0305 20 00 78

0305 30 90 75

0305 49 80 60

0305 59 90 45

0305 69 90 40

1604 14 11 30

1604 14 16 30

1604 14 18 30

1604 20 70 40
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LIITE IVa

TONNIKALAN ICCAT-TILASTOINTIASIAKIRJAN MALLI
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LIITE IVb

ICCAT:n tunnustamat kolmannet maat, joiden tilastointiasiakirjan voi vahvistaa sitä tarkoitusta varten tunnustettu laitos,
esimerkiksi kauppakamari: Angola, Brasilia, Kanada, Kap Verde, Korea, Norsunluurannikko, Amerikan yhdysvallat,
Gabon, Ghana, Päiväntasaajan Guinea, Japani, Marokko, Guinea-Bissau, Venäjä, São Tomé ja Príncipe, Etelä-Afrikka,
Uruguay, Venezuela, Kiina, Kroatia, Libya, Guinea, Tunisia.
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LIITE V

MIEKKAKALAN ICCAT-TILASTOINTIASIAKIRJAN MALLI
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LIITE VI

ISOSILMÄTONNIKALAN ICCAT-TILASTOINTIASIAKIRJAN MALLI
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LIITE VII

ISOSILMÄTONNIKALAN IOTC-TILASTOINTIASIAKIRJAN MALLI
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LIITE VIIIa

LUETTELO JAPANIN ROMUTUSOHJELMAAN KUULUVISTA ALUKSISTA

(1 päivän marraskuuta 2001 mukainen tilanne)

Romutus-
vuosi Lippuvaltio Aluksen nimi Vetoisuus Rakennus-

vuosi Kalastusvyöhyke

1 2002 BOLIVIA YING CHIN HSIANG 66 379 1979 INTIAN VALT.

2 2002 KAMPUTSEA HUA CHENG 707 606 1980 INTIAN VALT.

3 2002 KAMPUTSEA HUA CHUNG 808 549 1980 INTIAN VALT.

4 2002 FILIPPIINIT CHEN FA 736 636 1979 ATLANTTI

5 2002 BOLIVIA ZHONG I 85 437 1976 TYYNIMERI

6 2002 BELIZE LIEN TAI 491 1979 ATLANTTI

7 2003 BELIZE JEFFREY 131 597 1980 TYYNIMERI

8 2003 PÄIVÄNTASAAJAN
GUINEA

WIN FAR 236 672 1978 INTIAN VALT.

9 2003 PÄIVÄNTASAAJAN
GUINEA

WIN FAR 266 535 1979 INTIAN VALT.

10 2003 BOLIVIA CHIN I MING 663 1979 ATLANTTI

11 2003 BOLIVIA CHIN CHANG MING 578 1980 ATLANTTI

12 2003 BOLIVIA GOLDEN RICH
(aiemmin: ZHONG XIN
26)

520 1974 ATLANTTI

13 2003 BOLIVIA CHI MAN 556 1982 INTIAN VALT.

14 2003 BOLIVIA HUNG YU 112 690 1981 INTIAN VALT.

15 2003 PÄIVÄNTASAAJAN-
GUINEA

CHEN CHIANG 1 578 1988 INTIAN VALT.
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LIITE VIIIb

LUETTELO TAIWANIN LIPUN ALLA PURJEHTIVISTA UUDELLEENREKISTERÖINTIOHJELMAAN OSALLIS-
TUVISTA ALUKSISTA

N:o Lippuvaltio Aluksen nimi Vetoisuus Kalastusvyöhyke Rakennus-
vuosi

1 PÄIVÄNTASAAJAN
GUINEA

YIH SHUEN N:o 212 470 INTIAN VALT. 1999

2 SEYCHELLIT SEYGEM 573 TYYNIMERI 1997

3 SEYCHELLIT SEYSTAR 573 TYYNIMERI 1998

4 VANUATU NINE LUCKY N:o 1 508 TYYNIMERI 1998

5 BELIZE WIN FAR N:o 868 498 TYYNIMERI 1999

6 PÄIVÄNTASAAJAN
GUINEA

WEI CHING 498 ATLANTTI 1997

7 BELIZE JUI YING N:o 666 498 TYYNIMERI 1997

8 BELIZE CHEN FA N:o 1 550 INTIAN VALT. 1997

9 SEYCHELLIT SEYPERAL 680 TYYNIMERI 1998

10 BELIZE PING YUAN N:o 201 706 INTIAN VALT. 1996

11 BELIZE LIAN HORNG N:o 777 499 TYYNIMERI 1998

12 BELIZE FONG KU N:o 36 521 TYYNIMERI 1997

13 BELIZE SHYE SIN N:o 1 598 INTIAN VALT. 1997

14 BELIZE HUNG YU N:o 212 470 ATLANTTI 1997

15 BELIZE HWA CHIN N:o 202 470 ATLANTTI 1997

16 BELIZE SUNG HUI 573 ATLANTTI 1998

17 BELIZE HSIEN HUA 106 625 TYYNIMERI 2000

18 BELIZE HSIEN HUA 107 625 TYYNIMERI 2000

19 BELIZE FU YUAN N:o 66 683 TYYNIMERI 1998

20 BELIZE LONG CHANG N:o 3 589 ATLANTTI 1997
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LIITE IX

TONNIKALAN ICCAT-JÄLLEENVIENTITODISTUKSEN MALLI
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LIITE X

MIEKKAKALAN ICCAT-JÄLLEENVIENTITODISTUKSEN MALLI
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LIITE XI

ISOSILMÄTONNIKALAN ICCAT-JÄLLEENVIENTITODISTUKSEN MALLI

FI31.12.2002 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti C 331 E/151



FIC 331 E/152 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 31.12.2002



LIITE XII

ISOSILMÄTONNIKALAN IOTC-JÄLLEENVIENTITODISTUKSEN MALLI
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LIITE XIII

ICCAT-TILASTOINTIASIAKIRJOJEN VAHVISTAMISTA KOSKEVAT TIEDOT

FI31.12.2002 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti C 331 E/155



LIITE XIV

IOTC-TILASTOINTIASIAKIRJOJEN VAHVISTAMISTA KOSKEVAT TIEDOT
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LIITE XV
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LIITE XVI
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LIITE XVII
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LIITE XVIII
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LIITE XIX

Asetus (EY) N:o 858/94 Tämä asetus

1 artikla 2 artikla

2 artikla 4 artikla

2 a artikla 5 artikla

3 artiklan 1, 2 ja 3 kohta 4 artikla

3 artiklan 4 kohta 6 artikla

3 a artikla 6 artikla

4 artikla –

5 artikla 9 artikla

liite I liite IV a

liite II liite IV b

liite III liite IX
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